
PERFECT DOT TRITIUM NIGHT SIGHTS FOR GLOCK® - GLOCK
17/19/33/46 YELLOW FRONT & CLEAR U NOTCH REAR

Robust, Bright & Easy-To-Acquire in Any Light

Night Fision’s Perfect Dot night sights for Glock® pistols offer a revolutionary new
design that with brighter, more vivid, aiming dots. Like all night sights, Perfect
Dots use self-illuminating Tritium to get the "always on" glow that makes them so
effective. The difference is PDs have 30% more Tritium, so they are unusually
bright. The Tritium insert isn’t surrounded by a painted-on ring, but rather one
made of a daylight fluorescing material that produces optimum visibility in
daylight. The result is what the Night Fision folks have dubbed the "Perfect Dot".
The Perfect Dot provides maximum visibility in both nighttime AND daylight
conditions, so when the pressure is on, you’ll locate your sights more quickly and
get them on target - fast. A new mounting system holds the Tritium vial more
securely to protect it from the ravages of unexpected knocks and dings. Front
sight is brighter than rear, encouraging instinctive "Front Sight Focus" to keep
your eyes on the target Rugged machined 4140 steel housings Matte black
Nitride finish - excellent wear- and corrosion-resistance Variety of front dot colors
& rear notch configurations to choose from (see below) Suppressor Height sights
also available Sold as front/rear pairs only We are offering Perfect Dot sights to fit
standard (G17-size) / compact frame (G26-size) Glock pistols in the factory
heights, as well as Suppressor Height sights for use on Glocks fitted with sound
suppressors. A separate models is specifically for the Glock 42 / 43. Other
options: Square or U-shaped rear notch, choice of White, Orange, or Yellow
outline around front sight. Rear sight options: plain Black (no inserts), Tritium dots
(Clear) on either side of notch, or Tritium dots enhanced with White outline. Read
the listings below carefully before ordering. With so many options available, you
can fit your Glock with a night sight configuration that’s perfect for you. Another
reason why they’re called "Perfect Dot" sights!

Attributes

Name: GLOCK 17/19/33/46 YELLOW FRONT & CLEAR U NOTCH REAR
Manufacturer: NIGHT FISION
Product no.: 100029960
Mfr. No.: GLK-001-007-YGW
Make: Glock
Model: 17,17L,19,22,23,24,25,26,27,28,31,32,33,34,35,37,38
Sight Color: Yellow/Black
Style: Night Sights
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 856386007122

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für Perfect Dot Tritium
Nachtsichtvisiere

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Perfect Dot Tritium Nachtsichtvisiere von Night Fision für
Glock®Pistolen. Diese Visierungen wurden entwickelt, um Ihnen bei Nacht und Tageslicht optimale Sichtbarkeit zu
bieten. Um die Sicherheit und die bestmögliche Nutzung Ihrer neuen Visierungen zu gewährleisten, lesen Sie bitte
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass die Visierungen nur für die angegebenen Glock®Modelle verwendet werden.
Überprüfen Sie vor der Installation, ob die Visierungen unbeschädigt sind.
Verwenden Sie die Visierungen nicht, wenn sie beschädigt oder defekt sind.
Halten Sie die Visierungen außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Berücksichtigen Sie beim Umgang mit Ihrer Waffe immer die grundlegenden Sicherheitsregeln.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwenden Sie die Perfect Dot Visierungen nur in Verbindung mit kompatiblen Glock®Pistolen.
Stellen Sie sicher, dass die Visierungen korrekt montiert sind, um eine sichere und präzise Verwendung zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass das TritiumVial nicht beschädigt wird. Bei Bruch kann Tritium austreten, was
gesundheitliche Risiken birgt.
Verwenden Sie die Visierungen nicht bei extremen Wetterbedingungen, die die Sichtbarkeit beeinträchtigen
könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie das alte Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie das vordere Visier in die dafür vorgesehene Halterung ein.
Stellen Sie sicher, dass das hintere Visier korrekt positioniert ist und fest sitzt.
Überprüfen Sie alle Befestigungen auf ihre Sicherheit.

Nutzung:

Halten Sie das Visier sauber, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Testen Sie die Sichtbarkeit bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen, um sich mit den Eigenschaften der
Visierungen vertraut zu machen.
Bei Problemen mit der Sichtbarkeit oder der Funktionalität wenden Sie sich an den Hersteller.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder beschädigte Visierungen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Tritium ist ein radioaktives Material. Daher ist eine ordnungsgemäße Entsorgung wichtig, um Umweltrisiken zu
vermeiden. Konsultieren Sie Fachleute, wenn Sie unsicher sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung Ihrer Perfect Dot Tritium Nachtsichtvisiere
empfehlen wir Ihnen, sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler zu wenden.

Denken Sie daran, dass Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer oberste Priorität haben. Halten Sie sich an diese
Hinweise, um eine sichere und effektive Nutzung Ihrer neuen Visierungen zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for PERFECT DOT TRITIUM
NIGHT SIGHTS FOR GLOCK®

Introduction
Thank you for choosing the Perfect Dot Tritium Night Sights for your Glock® pistol. These sights are designed to
enhance your aiming experience in both lowlight and daylight conditions. This guide provides important safety
information, installation instructions, and general guidelines to ensure the safe and effective use of your new night
sights.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the night sights are installed correctly to prevent any accidents during use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices regarding the product. Check regularly
for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: Keep these sights out of reach of children. They are not toys and should be used
responsibly.
EU Contact Point: For any safety inquiries, consult the relevant EUbased contact as provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for timely updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle your Glock® pistol with care and treat it as if it is loaded.
Ensure that the night sights are securely mounted before use.
Avoid exposing the sights to extreme temperatures or harsh chemicals.
Do not attempt to disassemble the night sights or modify them in any way.
Use the sights only for their intended purpose: aiming at targets.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your Glock® pistol is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights according to the manufacturer's instructions.
Align the Perfect Dot night sights with the mounting points on your Glock®.
Securely fasten the sights using the provided hardware.
Check that the sights are properly aligned and stable before use.

Usage:

When aiming, focus on the front sight to improve accuracy.
The front sight is brighter than the rear sight; this design encourages instinctive aiming.
Practice using the sights in various lighting conditions to become familiar with their performance.
Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the night sights become damaged and are no longer usable, dispose of them as electronic waste where
applicable.
Do not throw away in regular household waste to ensure environmentally responsible disposal.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding your Perfect Dot Tritium Night Sights, please refer to the manufacturer's
contact details provided with the product packaging. Ensure you have the product information available for accurate
assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Perfect Dot Tritium Night Sights.
Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Mirar
Nocturnas Perfect Dot Tritium para Glock®

Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas Perfect Dot Tritium de Night Fision para su pistola Glock®. Este manual
proporciona información importante sobre la seguridad del producto, su instalación y uso adecuado. Asegúrate de
seguir todas las instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que las miras estén instaladas correctamente y que la pistola esté en condiciones
seguras antes de su uso.
Inspección Regular: Verifica periódicamente el estado de las miras y la pistola para detectar cualquier daño
o desgaste.
Uso Responsable: Utiliza las miras solo en condiciones seguras y en entornos controlados. Siempre sigue
las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego.
Almacenamiento Seguro: Mantén la pistola en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Contacto Directo: No toques el Tritium expuesto. Aunque el Tritium es seguro en su estado sellado,
evitar el contacto directo es una buena práctica.
Uso en Condiciones de Baja Visibilidad: Las miras están diseñadas para ser utilizadas en condiciones de
poca luz. Familiarízate con su funcionamiento en un ambiente seguro antes de utilizarlas en situaciones
críticas.
Enfoque en la Mira Delantera: Recuerda que la mira delantera es más brillante que la trasera. Esto está
diseñado para facilitar el enfoque en el objetivo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la pistola esté descargada y segura.
Retira las miras antiguas, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante de la pistola.
Coloca las miras Perfect Dot en su lugar correspondiente, asegurándote de que estén alineadas
correctamente.
Utiliza herramientas adecuadas para fijar las miras, evitando aplicar demasiada presión que pueda
dañarlas.

Uso:

Familiarízate con el alineamiento de las miras en un entorno seguro.
Practica el uso de las miras en condiciones de poca luz para acostumbrarte a su funcionamiento.
Mantén la pistola en una posición segura y estable al apuntar.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Componentes: Si alguna parte de las miras se daña, sigue las regulaciones locales para la
eliminación de productos que contienen Tritium.
Reciclaje: Consulta las directrices locales sobre el reciclaje de materiales de armas de fuego y componentes
relacionados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información sobre el uso de las miras Perfect Dot, consulta el
sitio web del fabricante o busca un punto de contacto en la UE para obtener asistencia.



Recuerda que la seguridad es primordial. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y los retiros de
productos a través de plataformas oficiales. Tu seguridad y la de los demás es lo más importante.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Mire Notturne
Perfect Dot di Night Fision per Pistole Glock

Introduzione
Le mire notturne Perfect Dot di Night Fision sono progettate per migliorare la visibilità in condizioni di scarsa
illuminazione. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso delle mire.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero come mira per pistole Glock.
Controlla regolarmente le mire per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui tutte le leggi locali e nazionali relative all'uso delle armi da fuoco e degli accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di guardare direttamente la sorgente di luce del Tritium, poiché potrebbe causare irritazione agli occhi.
Non tentare di smontare o modificare le mire, poiché ciò potrebbe compromettere la loro funzionalità e
sicurezza.
Durante l'installazione, assicurati che la pistola sia scarica e non in grado di sparare per prevenire incidenti.
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione delle mire per evitare danni al prodotto o alla pistola.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola Glock sia scarica e non in grado di sparare.
Rimuovi le mire esistenti seguendo le istruzioni del produttore della pistola.

Installazione delle Mire:

Posiziona la mira anteriore nel suo alloggiamento sulla pistola.
Assicurati che la mira posteriore sia allineata correttamente.
Fissa le mire utilizzando gli strumenti appropriati, seguendo le istruzioni del produttore.

Uso delle Mire:

Quando utilizzi la pistola, concentrati sulla mira anteriore per migliorare la precisione.
Verifica la visibilità delle mire in diverse condizioni di illuminazione per assicurarti che funzionino
correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle mire e dei materiali di imballaggio.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente, ma utilizza i centri di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento dei
rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o consultare il sito
web del produttore.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace delle mire notturne Perfect Dot di
Night Fision. Ricorda di rimanere informato sulle normative locali e di controllare regolarmente il prodotto per
eventuali segni di usura. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla nocnych celowników
PERFECT DOT TRITIUM NIGHT SIGHTS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup nocnych celowników Perfect Dot od Night Fision. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera
ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania produktu, jego instalacji oraz utylizacji. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z niniejszym dokumentem, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Nocne celowniki Perfect Dot są zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie. Upewnij się, że produkt jest
używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku jakichkolwiek
nieprawidłowości, natychmiast przestań ich używać.
Przechowuj celowniki w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj celowników wyłącznie na pistoletach Glock, które są kompatybilne z tym modelem.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać celowników samodzielnie.
Unikaj uderzeń lub upadków, które mogą uszkodzić celowniki.
Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed instalacją lub konserwacją celowników.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja celowników:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zdejmij stary celownik, jeśli jest zainstalowany.
Umieść nowy celownik na odpowiednim miejscu.
Użyj narzędzi zgodnych z instrukcjami producenta, aby prawidłowo zamocować celownik.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i prawidłowo ustawiony.

Użytkowanie celowników:

Celowniki Perfect Dot oferują lepszą widoczność w warunkach słabego oświetlenia.
Zawsze kieruj wzrok na celownik przedni, aby poprawić celność.
W przypadku używania w warunkach dziennych, upewnij się, że celownik jest dobrze widoczny.
Regularnie sprawdzaj, czy wkład Tritium jest w dobrym stanie i nie wykazuje oznak uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj celowników do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celowników Perfect Dot, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE. Prosimy o zapoznanie się z najnowszymi informacjami dostępnymi na
platformie Safety Gate, aby być na bieżąco z ewentualnymi aktualizacjami lub akcjami przypominającymi.

Dziękujemy za wybór nocnych celowników Perfect Dot. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Säkerhetsinstruktioner för PERFECT DOT TRITIUM
NIGHT SIGHTS FÖR GLOCK®

Introduktion
Tack för att du valt Night Fisions Perfect Dot Tritium Night Sights för din Glock®. Dessa nattkikare är designade för
att förbättra din sikt under svåra ljusförhållanden. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera sikten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla skadade eller defekta produkter till myndigheterna.
Var medveten om att sikten är avsedda för användning på specifika Glockmodeller.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation eller justering av sikten.
Försäkra dig om att pistolen är avstängd och att inget ammunition finns i närheten innan du installerar sikten.
Undvik att rikta pistolen mot dig själv eller andra under installationen.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan användning.
Använd endast rekommenderade monteringsverktyg för installation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.
Rengör området där sikten ska installeras.

Installation:

Ta bort det gamla siktet från din Glockpistol.
Placera det nya Perfect Dot siktet på den angivna platsen.
Använd monteringsverktyg för att säkra siktet på plats utan att överdriva.

Justering:

Justera sikten så att de är i linje med din sikte.
Testa sikten på en säker plats för att säkerställa korrekt funktion.

Användning:

Rikta alltid pistolen mot ett säkert mål.
Använd sikten för att förbättra precisionen i dina skott under både dag och nattförhållanden.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad, se till att den hanteras på ett säkert sätt för att undvika skador.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller frågor angående säkerhet och användning av Night Fisions Perfect Dot Tritium Night
Sights, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att alltid ha produktens serienummer
tillgängligt för snabbare support.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina Perfect Dot
Tritium Night Sights. Tack för att du bidrar till säkerhet och ansvar vid användning av dina produkter.
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Návod k bezpečnému používání nočních mířidel
Perfect Dot Tritium pro Glock

Úvod
Tento dokument je určen k poskytnutí důležitých bezpečnostních pokynů pro používání nočních mířidel Perfect Dot
Tritium od společnosti Night Fision, určených pro pistole Glock. Je důležité, abyste si pozorně přečetli a dodržovali
tyto pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby noční mířidla byla nainstalována odborníkem nebo osobou, která má zkušenosti s instalací
střeleckých doplňků.
Před použitím výrobku si přečtěte návod a ujistěte se, že rozumíte všem pokynům a varováním.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání nočních mířidel dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání
střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s pistolí Glock dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraní.
Nikdy nemiřte na nic, co nechcete zasáhnout.
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň prázdná a bezpečná.
Při nošení zbraně s nainstalovanými mířidly buďte obzvlášť opatrní, abyste předešli neúmyslnému výstřelu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace mířidel:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Pečlivě odstraňte stará mířidla, pokud je to nutné.
Nainstalujte nová mířidla podle pokynů výrobce. Ujistěte se, že jsou pevně a správně usazena.
Zkontrolujte, zda mířidla fungují správně a zda jsou správně zarovnána.

Použití mířidel:

Při střelbě používejte mířidla v souladu se zásadami bezpečné střelby.
Využijte jasné osvětlení, které mířidla poskytují, abyste zvýšili přesnost a rychlost zaměřování.
Při střelbě v noci nebo za špatných světelných podmínek se spolehněte na samosvětelnou vlastnost
Tritium.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a ekologické normy.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu. Informujte se o vhodných metodách recyklace nebo likvidace.
Pokud výrobek obsahuje Tritium, je důležité jej likvidovat v souladu s předpisy o nebezpečných materiálech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na příslušný kontaktní bod v
EU. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání nočních mířidel Perfect Dot Tritium pro Glock.
Vaše bezpečnost je naší prioritou, a proto doporučujeme pravidelně kontrolovat výrobek a být informováni o
jakýchkoli aktualizacích nebo upozorněních.


